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IMMANCABILE IDENTITÀ
AN UNMISTAKABLE IDENTITY

IMMANQUABLE IDENTITÉ

XT
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27670.58.061

26534.58.061

562E.58.061

67608.58.061

4278E.58.061
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Focus. XT presenta il frutto della ricerca del bello inteso 
come forma di massimo appagamento estetico con la 
finitura PVD Copper bronze.

Focus. Through the PVD Copper bronze finish, XT 
officially presents the result about the search of beauty as 
form of highest visual satisfaction.

Focus. XT présente les fruits de la recherche de la beauté 
entendue comme forme d’assouvissement esthétique avec 
la finition PVD Copper bronze.
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Un’anima e uno spirito internazionali che attraversano tempi e luoghi degli 
ambienti bagno per abitare con naturalezza le nuove tendenze del design.

Il porto sicuro della rubinetteria per l’ambiente bagno quando si parla di scelte 
semplici, essenziali e misurate, in linea con gli standard estetici, qualitativi e 
funzionali. 

Una collezione riconoscibile, forte di un’identità fatta di forme e volumi 
tradizionali, ma capace di grandi slanci innovativi. Completata da un ventaglio 
di esclusive finiture materiche, con eleganti toni di colore, la serie XT arriva a 
sposare anche il design più contemporaneo.

A global spirit that crosses time and place to bring new design trends to the 
bathroom environment.

A sanctuary of simple, essential and measured choices in bathroom fittings in line 
with highest aesthetic, qualitative and practical standards. 

A collection made immediately recognizable by its strong identity of traditional 
volumes and innovative impulses. Its full range of exclusive material finishes and 
elegant colour tones makes the XT series perfectly matchable with the most 
contemporary of bathroom designs. 

Une âme et un esprit international qui traversent les époques et les lieux des 
espaces salle de bain pour habiter avec naturel les nouvelles tendances du 
design.

Le refuge de la robinetterie pour la salle de bain quand on parle de choix 
simples, essentiels et mesurés, en ligne avec les standards esthétiques, qualitatifs 
et fonctionnels. 

Une collection reconnaissable, forte d’une identité faite de formes et de volumes 
traditionnels, mais capable d’élans novateurs. Complétée par un éventail de 
finitions exclusives de matériaux, avec des nuances de couleurs élégantes, la 
série XT réussit même à épouser le design le plus contemporain.
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4205.M0.070

4205.01.093 

4205.M0.077

4208.61.020

67210.61.020

67205.61.020



134 135

4280C.58.063
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67906.05.014

67556.01.093

2299.01.093

67600E.01.093
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PRODUCTS
SELECTION
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4200
•	Miscelatore monocomando  

per lavabo.
•	Single lever basin mixer. 
•	Mitigeur lavabo.

4209
•	Miscelatore monocomando per 

lavabo. Senza scarico. Bocca lunga.
•	Single lever basin mixer.  

Without pop-up waste set. Long spout.
•	Mitigeur lavabo. Sans vidage.  

Bec long.	

4208
•	Miscelatore monocomando  

per lavabo. Senza scarico.
•	Single lever basin mixer.  

Without pop-up waste set. 
•	Mitigeur lavabo. Sans vidage.

4201
•	Miscelatore monocomando per 

lavabo. Bocca lunga.
•	Single lever basin mixer. Long spout.
•	Mitigeur lavabo. Bec long.	

4207
•	Miscelatore monocomando  

per lavabo con leva clinica.  
Senza scarico.

•	Single lever basin mixer with clinical 
lever. Without pop-up waste set. 

•	Mitigeur lavabo avec levier clinique. 
Sans vidage.

4205
•	Miscelatore monocomando versione 

alta per lavabo da appoggio.  
Bocca lunga. Senza scarico.

•	Single lever basin mixer, high version, 
for above counter basin. Long spout.  
Without pop-up waste set. 

•	Mitigeur lavabo pour vasque à poser. 
Version haute. Bec long. Sans vidage.

4220
•	Miscelatore lavabo 2 fori senza 

scarico. Bocca alta girevole. Senza 
scarico.

•	2-hole basin mixer without pop-up 
waste set. High and swivel spout.  
Without pop-up waste set. 

•	Mélangeur 2 trous sans vidage. 
Version haute et pivotant. Sans vidage.

4202
•	Gruppo lavabo 3 fori con bocca 

girevole. Senza scarico.
•	3-hole basin group, swivel spout. 

Without pop-up waste set.
•	Mélangeur 3 trous de lavabo, bec  

pivotant. Sans vidage.

4223
•	Miscelatore monocomando  

per bidet.
•	Single lever bidet mixer. 
•	Mitigeur bidet. 

4228E
•	Gruppo miscelatore monocomando  

a parete per lavabo, senza scarico.  
Da abbinare a incasso 27852.

•	Single lever wall mixer group  
without pop-up waste set. To combine  
with concealed part art. 27852.

•	Mitigeurs lavabo mural, sans vidage. 
À utiliser avec boîte d’encastrement 
art. 27852.

4230E
•	Gruppo miscelatore monocomando 

a parete per lavabo, senza scarico. 
Bocca lunga. Da abbinare a incasso 
27852.

•	Single lever wall mixer group without 
pop-up waste set. Long spout.  
To combine with concealed part  
art. 27852.

•	Mitigeurs lavabo mural, sans vidage.  
Bec long. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27852.

4221E
•	Miscelatore monocomando per 

lavabo con colonna di alimentazione  
a pavimento. Da abbinare a incasso 
27819.

•	Single lever basin mixer with floor 
pillar union. To combine with 
concealed part art. 27819.

•	Mitigeur monocommande pour 
lavabo sur colonne d’alimentation 
au sol. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27819.
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61165
•	Colonna doccia corpo freddo con 

miscelatore termostatico esterno 
completo di deviatore, soffione e 
doccetta in ottone.

•	Cold body shower column with 
exposed thermostatic mixer complete 
of diverter, head shower and brass 
hand shower set.

•	Colonne de douche avec mitigeur 
thermostatique corps froid, inverseur,  
ciel de pluie, douchette en laiton.

474
•	Miscelatore termostatico esterno 

doccia.
•	Shower external thermostatic mixer.
•	Mitigeur thermostatique externe 

douche.

4219
•	Miscelatore monocomando 

 per bidet. Senza scarico.
•	Single lever bidet mixer.  

Without pop-up waste set.
•	Mitigeur bidet. Sans vidage.

4255
•	Miscelatore monocomando esterno 

doccia.
•	Single lever exposed shower mixer.
•	Mitigeur de douche mural.

67556
•	Asta saliscendi completa di doccia 

in ottone e flessibile L=150 cm, senza 
presa acqua.

•	Complete shower set, with brass hand 
shower, L=150 cm flexible, without 
wall union.

•	Barre coulissante avec douchette en 
laiton et flexible L=150 cm, sans prise 
d’eau.

2299
•	Presa acqua a parete.
•	Wall union.
•	Prise d’eau murale.

862
•	Set doccia completo di doccetta in 

ottone, flessibile e supporto con presa 
acqua. 

•	Complete shower set, with brass hand 
shower, flexible and wall union with 
shower holder.	

•	Ensemble de douche avec douchette 
en laiton, flexible et support avec prise 
d’eau.

27747
•	Soffione ispezionabile tondo, con 

getto a pioggia.
•	Checkable, round head shower, with 

raining jet.
•	Ciel de pluie inspectable rond, avec 

jet de pluie. 
 
H. 8 mm. ø 250 mm.

27671
•	Braccio soffione a soffitto, tondo,  

in ottone.
•	Ceiling-mounted brass shower arm, 

round.
•	Bras ciel de pluie au plafond, rond, 

en laiton.

L=200 mm.

4279E
•	Gruppo doccia da incasso completo 

di doccetta e deviatore a 2 uscite. 
Da abbinare a incasso 31086.

•	Complete concealed shower group, 
with shower set and 2 ways out 
diverter. To combine with concealed 
part art. 31086.

•	Mitigeur mural 2 sorties avec 
douchette. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 31086.

27670
•	Braccio soffione a parete, tondo,  

in ottone.
•	Wall-mounted brass shower arm, 

round.
•	Bras ciel de pluie mural,  

rond, en laiton.

L=350 mm.

70402E
•	Miscelatore termostatico ad incasso  

a 2 uscite, con pulsanti ON/OFF.  
Da abbinare a incasso 27751.

•	2 ways out thermostatic concealed 
mixer, with buttons ON/OFF.  
To combine with concealed part  
art. 27751.

•	Mitigeur thermostatique à encastrer 
2 sorties, avec commande pour le 
réglage de la température et boutons 
ON/OFF. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27751.
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4240C
•	Gruppo vasca esterno completo  

di supporto fisso, flessibile in PVC  
e doccetta.

•	Complete bath group with fixed 
shower holder, PVC flexible, hand 
shower.

•	Mitigeur mural avec support  
de douchette mural fixe, flexible  
en PVC et douchette.

4240
•	Miscelatore monocomando vasca 

esterno con deviatore automatico 
vasca/doccetta.

•	Single lever exposed bath mixer 
automatic diverter bath/shower set.

•	Mitigeur mural pour baignoire avec 
inverseur automatique vasque/
douchette.

70404E
•	Miscelatore termostatico ad incasso  

a 3 uscite, con pulsanti ON/OFF.  
Da abbinare a incasso 27752.

•	3 ways out thermostatic concealed 
mixer, with buttons ON/OFF.  
To combine with concealed part  
art. 27752.

•	Mitigeur thermostatique à encastrer 
3 sorties, avec commande pour le 
réglage de la température et boutons 
ON/OFF. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 27752.

4265E
•	Miscelatore monocomando  

ad incasso ad una uscita.  
Da abbinare a incasso art. 31085.

•	One way out single lever concealed 
mixer. To combine with concealed 
part art. 31085.

•	Mitigeur encastré une sortie.  
À utiliser avec boîte d’encastrement 
art. 31085.

67607E
•	Miscelatore termostatico ad incasso, 

da abbinare a rubinetto d’arresto 
oppure a deviatore con stop.  
Da abbinare a incasso art. 27890.

•	Thermostatic concealed mixer, to 
combine with a stop valve or a 
diverter with stop. To combine  
with concealed part art. 27890.

•	Mitigeur thermostatique à encastrer, 
à utiliser avec un robinet d’arrêt ou un 
inverseur avec arrêt. À utiliser avec 
boîte d’encastrement art. 27890.

67606E
•	Rubinetto d’arresto ad incasso. 

Da abbinare a incasso art. 27891. 
Deviatore ad incasso a 3 uscite  
con o senza stop. 
Da abbinare a incasso art. 27892, 27893.

•	Concealed stop valve. To combine with 
concealed part art. 27891.Concealed 
diverter with 3 ways out or without stop. 
To combine with concealed part art. 
27892, 27893.

•	Robinet d’arrêt à encastrer. À utiliser 
avec boîte d’encastrement art. 27891. 
Inverseur 3 sorties avec ou sans arrêt. 
À utiliser avec boîte d’encastrement art. 
27892, 27893.

4270E
•	Miscelatore monocomando  

ad incasso con deviatore automatico  
a due uscite.  
Da abbinare a incasso art. 10843.

•	Single lever concealed mixer with  
two ways out automatic diverter.  
To combine with concealed part  
art. 10843.

•	Mitigeur encastré 2 sorties avec 
inverseur automatique. À utiliser avec 
boîte d’encastrement art. 10843.

67695E
•	Miscelatore monocomando  

ad incasso con deviatore meccanico  
a 2 uscite. Da abbinare a incasso  
art. 31087.

•	Single lever concealed mixer with  
2 ways out mechanical diverter. 
To combine with concealed part  
art. 31087.

•	Mitigeur encastré 2 sorties avec 
inverseur automatique. À utiliser avec 
boîte d’encastrement art. 31087.

67608E
•	Miscelatore termostatico ad incasso. 

2/4 uscite, da abbinare a incasso  
art. 31061, 31020, 27888.

•	Thermostatic concealed mixer. 2/4 
ways out, to combine with concealed 
part art. 31061, 31020, 27888.

•	Mitigeur à encastrer avec inverseur 
2/4 sorties. À utiliser avec boîte 
d’encastrement art. 31061, 31020, 
27888.

*

*

4262E
•	Gruppo vasca a parete composto 

da miscelatore vasca da incasso con 
deviatore, bocca di erogazione e set 
doccia.  
Da abbinare a incasso art. 31088.

•	Bath group consisting of: concealed 
single lever bath mixer with diverter, 
wall spout and shower set. To 
combine with concealed part art. 
31088. 

•	Mitigeur bain douche mural complet. 
À utiliser avec boîte d’encastrement  
art. 31088.

4280C
•	Gruppo bordo vasca 4 fori completo 

di bocca di erogazione, deviatore e 
set doccetta.

•	4-hole complete set of deck-mounted 
mixer, spout, diverter and hand 
shower set.

•	Mitigeur bain douche 4 trous bord de 
baignoire, bec, inverseur et douchette.

*

*

4278E
•	Gruppo vasca a pavimento con 

miscelatore incorporato, deviatore  
e set doccia.  
Da abbinare a incasso art. 27819.

•	Floor mounted bath group, with mixer, 
diverter and shower set. To combine 
with concealed part art. 27819.

•	Mitigeur sur pied pour baignoire 
ilôt, prise d’eau au sol corps 
d’alimentation, flexible et douchette.  
À utiliser avec boîte d’encastrement  
art. 27819.

*

*
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XT

M0.071
Gold satin

M0.072
Copper satin

M0.075
Copper glossy

M0.077
Carbon satin

58.061
PVD Copper bronze

58.063
PVD Gun metal

61.020
PVD Glossy gold

M0.070
Titanium satin

01.014
Matt white

01.093
Matt black

21.018
Chrome

FU
LL STYLE




